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EMENTA: 

Conceitos, tipos e efeitos do Contato de Línguas (CL): o indivíduo, o grupo, identidade e 
pertencimento. Bilinguismo / plurilinguismo, bilingualidade / plurilingualidade: conceitos, 
definições, tipos: quem é bilingue? Família, sociedade, escola, trabalho, mídias. Multilingualismo 
no Brasil: atual e passado. Mistura de linguas, code-switching, pidgins, crioulos. Ecolinguística. 
Pluricentrismo linguístico: Variedades nacionais, regionais e dialetais. Variação e mudança 
linguística. A perspectiva do contato linguístico: interferência, empréstimo, koineização. 
Vitalidade das minorias etnolinguísticas. Identidade e pertencimento no contato linguístico. 
Língua franca e línguas em perigo. Atitudes para com línguas (e variedades) e a percepção do 
contato linguístico. 
 

Concepts, types, and effects of Language Contact (LC): the individual, the group, identity and 
belonging, Bilingualism / plurilingualism, bilinguality / plurilinguality: concepts, definitions, 
types: Who is a bilingual? Family, society, school, work, media.  
Multilingualism in Brazil: past and presente, Language mixing, code-switching, pidgins, creoles. 
Ecolinguistics. Linguistic pluricentrism: National, regional and dialectal varieties. Variety and 
linguistic change. The perspective of Contact Linguistics: interference, borrowing, koineisation. 
Vitality of ethnolinguistic minorities. Identity and Belonging in language contact. Lingua franca 
and endangered languages. Attitudes towards languages (and varieties) and the perception of 
language contact 
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